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ՍԻՐԱՐՓԻ ԿԱՐԱՊԵՏՅԱՆ
Բանասիրականգիտ.թեկնածու,դոցենտ,ԵՊՀ

ՌԱԶՄԱԿԱՆ ԵԶՐՈՒՅԹ-ԿԱՂԱՊԱՐՆԵՐԻ ԶԱՐԳԱՑՈՒՄԸ ՂԱԶԱՐ 
ՓԱՐՊԵՑՈՒ «ՊԱՏՄՈՒԹԻՒՆ ՀԱՅՈՑ» ԵՐԿՈՒՄ1

Հայերենիեզրաբանությանճյուղերիցէնաեւռազմականը,որիուսումնասիրությունըկարեւորէե՛ւգործնական,ե՛ւգիտականառումներով։
Եզրույթաբանությանհարստացմանխնդիրըտվյալլեզվիբառապաշա
րիմշակմանուկատարելագործմանկարեւորագույնհարցերիցէ,քանզի
առանցհարուստումշակվածտերմինաբանությանչկազարգացածլե
զու2:Ինչպեսհայտնիէ,արեւելահայգրականլեզվիեզրույթներիպաշա
րիհամալրմանաղբյուրներիցմեկըգրաբարիբառանյութիըստհարկի
գործածություննէ:Գրաբարիռազմականեզրույթներիինչպեսհամա
ժամանակյա,այնպեսեւտարժամանակյաքննությանհամարհարուստ
նյութէընձեռումՂազարՓարպեցու«ՊատմութիւնՀայոց»երկը3,որում
արտացոլվածենժամանակաշրջանիպատմականկարեւորիրադար
ձությունները:[Յառաջաբանից]եւ«դրուագ»անվանյալերեքգլուխ
ներիցբաղկացածարժեքավորայսաշխատություննունեցելէբազում
տպագրություններ4:

1* Ստացվելէ26.11.2022,գրախոսվելէ2.12.2022։Էլ.հասցե՝sirarpi87@list.ru։
ՈւսումնասիրություննիրականացվելէՀՀԿԳՄՍՆֆինանսավորմաներաշխավորած

թեմայի («Երեւանիպետականհամալսարան»հիմնադրամ(21T‐6B030)շրջանակում։
2 Տե՛սէ դ . ա ղ ա յ ա ն ,Ընդհանուրեւհայկականբառագիտություն,Երեւան,1984,էջ310:
3 Տե՛սԳալուստՏերՄկրտչյանիեւՍտեփանոսՄալխասյանցիկազմածգիտաքննական

բնագիրը՝ ՂազարայՓարպեցւոյՊատմութիւն Հայոց:Թուղթառ ՎահանՄամիկոնեան,
Տփղիս,1904:Օրինակներըքաղումենքայսհրատարակությունից՝փակագծումնշելովէջը։

4 Տե՛սօր.՝Վենետիկ,1793,1891Ալեքսանդրապոլ,1895,Մոսկվա՝1883,եւայլն։

ՀԱՂՈՐԴՈՒՄՆԵՐ
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ՍույնհոդվածումառանձնացրելենքՂազարՓարպեցու«Պատմու
թիւնՀայոց»երկումգործածվածռազմականբովանդակությանբաղադ
րյալբառերը,ներկայացրելդրանցկաղապարները,ըստանհրաժեշտու
թյան՝երբեմնանդրադարձելորոշբառարմատներիծագումնաբանու
թյանըեւարտահայտածիմաստներին,բերելբնագրայինօրինակներ:
ՂազարՓարպեցու«ՊատմութիւնՀայոց»երկումռազմականբա

ղադրյալեզրույթներիկաղապարներընկարագրելով՝նպատակունենք
ցույցտալուգրաբարիկարեւորագույնդերնարդիարեւելահայերենի
բառապաշարիհարստացմանեւեզրույթներիհամակարգիձեւավոր
մանգործում:Այսմոտեցումըհիմքէտալիսերբեմնիվանահորերկում
գործածվողռազմականեզրերիառանձնացմանեւտարժամանակյադի
տակետումդրանցարժեւորման,քանիորվերջիններիսմիմասըորպես
այդպիսինմնացելէգրաբարիբառապաշարումեւարդիհայերենիբա
ռարաններումարձանագրվածէիբրեւպատմականբառեզր,իսկմյուս
մասը,կրելովիմաստայինորոշակիփոփոխություններ,անցելէհայերե
նիզարգացմանհաջորդփուլերին:
Ռազմականհասկացություններիուեզրույթներիբացատրություննե

րիեւդրանցհամեմատություններիներկայացման,բերվածօրինակների
մեկնությանեւքննությանհամարհիմնականումհիմքենծառայելմի
քանիհայտնիբառարաններ5:
Ռազմականեզրույթներըհիմնականումգոյականներեւածականներ

են,որոնքնաեւլեզվիգործունբառապաշարիսովորականբառամիա

5 Գ . ա ւ ե տ ի Ք ե ա ն ,Հ . ս ի ւ ր մ ե լ ե ա ն ,մ . ա ւ Գ ե ր ե ա ն ,Նորհայկազեանբառարան(ՆՀԲ),
հտ.Ա.,Երեւան,1979,հտ.2,Երեւան,1981:Ռ . ղ ա զ ա ր յ ա ն ,Գրաբարիբառարան,Երեւան,
2000:Առձեռնբառարան հայկազնեան լեզուի,Վենետիկ, 1865: Հ ր .  ա ճ ա Ռ յ ա ն , Հայերեն
արմատականբառարան(ՀԱԲ),Երեւան,1926:ս . մ ա լ խ ա ս ե ա ն ց ,Հայերէնբացատրական
բառարան (ՀԲԲ),Երեւան,1944: Գ .  Ջ ա Հ ո ւ Կ յ ա ն ,Հայերենստուգաբանականբառարան,
Երեւան, 2010: է դ .  ա ղ ա յ ա ն ,Արդի հայերենի բացատրական բառարան, Երեւան, 1976:
Ժամանակակից հայոց լեզվի բացատրական բառարան, Երեւան, 1969, 1972, 1974,
1980: լ .  խ ա չ ա տ ր յ ա ն , Գրաբարի բացատրական բառարան. ձեւաբանորենտարարժեք
բառեր, Երեւան, 2003։ լ .  խ ա չ ա տ ր յ ա ն , Գրաբարի բացատրական բառարան, Երեւան,
2003:մ . ա բ ե ղ յ ա ն ,Ռուսհայերենռազմականբառարան,Երեւան,1925: լ . Ք ո թ ա ն Ջ յ ա ն ,
ս .  ն ե ր ս ի ս յ ա ն , Հայերեն ռազմականտերմինների բացատրական բառարան, Երեւան,
2006: դ .  չ ի լ ի ն Գ ա ր յ ա ն , ե .  ե ր զ ն Կ յ ա ն , Պաշտպանականանվտանգային տերմինների
բացատրականհայերենռուսերենանգլերեն,ռուսերենհայերենանգլերենմեծբառարան,
Երեւան,2015:Հ . բ ա ր ս ե ղ յ ա ն ,Հայերենուղղագրականուղղախոսականտերմինաբանական
բառարան,Երեւան,1973:Հայկականհամաբարբառ,հտ.1,Երեւան,1975,հտ.2,Երեւան,
1978,հտ.3,Երեւան,1978:
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վորներեն,ուստիխոսելգիտականանվանումներիկամեզրույթների,
նրանցկերտմանուօգտագործմանմասին,մեկուսացնելովայդամենը
տվյալլեզվիբառապաշարիցեւբառօգտագործմանհարցերից՝ուղղակի
անհնարէ:Անշուշտ,լեզվումսովորականբառերիեւեզրույթներիտար
բերակումկա,եւսխալէսովորականբառերիեւբառակապակցություն
ներիեւեզրույթբառերիուբառակապակցություններինույնացումը,որ
երբեմնարվումէ,սակայնէլավելիսխալէդրանքանջրպետելըեւեզ
րույթբառկամբառակապակցությունչհամարելը:Այսպիսով՝եզրույթա
շինությունըտվյալլեզվիբառաշինությանմիհատվածնէեւենթակաէ
նրաբառակազմական,բառօգտագործման,քերականականեւմյուսբո
լորօրենքներին:Դաառաջինհերթիննշանակումէհայերենիգիտական
անվանումներիհարստացումհայերենիբառաստեղծականճկունության
շնորհիվ,այսինքն՝ լեզվումեղածբառերիհատուկիմաստավորմամբ,
եղածիմաստներիեզրավորմամբ,նորբառերիեւբառակապակցություն
ներիստեղծմամբ,ինչպեսնաեւօտար,փոխառյալբառերըհայերենի
բառակազմականկանոններինհարմարեցմանմիջոցով6:Իբրեւռազմա
կանբովանդակությանեզրույթներ՝առանձնացրելենքՂազարՓարպե
ցուգործածածայնբառերը,որոնքկա՛մանմիջականորենօժտվածեն
ռազմականիմաստով,կա՛մունենալովնաեւայլիմաստներ՝աչքիենընկ
նումռազմականիմաստիգերակայությամբ:
Ռազմիբնագավառինաղերսվողարմատներիքննությունըցույցէ

տալիս,որռազմականեզրաբանությունըհայերենումհարուստչիեղել:
Հայերենը ռազմարվեստին,պատերազմին ու զենքերին վերաբերող
հնդեվրոպականծագմանբնիկհայերենսակավաթիվբառերունի,որոն
ցիցՀր.Աճառյանննառանձնացնումէհետեւյալմիքանիարմատները՝
մարտ, աղ մուկ (կռիւ), թուր, նետ, գե րի, կումբ, սլաք7:Սրանցիցարդիհայե
րենումռազմականեզրույթիիրենցիմաստըկորցրելեւիմաստափոխվել
ենաղ մուկ եւսլաք բառերը,իսկկումբըգործածությունիցդուրսէեկել:
Առաջինչորսարմատներիցնետըունիպատմականարժեք,իսկմարտ, 
թուր,գե րի արմատներիցհետագայումկազմվելենռազմականկյանքին
վերաբերողբազմաթիվբարդեւածանցավորբառեր8:

6 Տե՛սՌ . ի շ խ ա ն յ ա ն ,Ակնարկհայերենիտերմինաշինության,Երեւան,1981,էջ130:
7 Տե՛սՀ ր . ա ճ ա Ռ յ ա ն ,Հայոցլեզվիպատմություն,Iմաս,Երեւան,1940,էջ111:
8 Տե՛ս ս . ա ս լ ա ն յ ա ն ,Ակնարկներժամանակակիցհայոց լեզվիբառագիտությանեւ

տերմինաբանության,Երեւան,1982,էջ240:
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Ավելիմեծթիվենկազմումպարսկականփոխառությունները,որոն
ցիցշատերըԵ.դարիհայհեղինակներըվաղուցէինգործածումիբրեւ
բանավորխոսքումտարածվածեւհայերենընկալվողբառեր,եւորոնք
նպաստումէինգիտականանվանումներիհայերենբառագանձիհարս
տացմանը:Պարսկերենիցփոխառյալռազմականբովանդակությանբա
ռերնԱճառյանըբերումէ«Երկիրեւպետություն»խմբավորմանմեջ9:
Աճառյանընշումէ,որպարսկերենիցփոխառությունները166նեն,

որոնցմեծմասըպատկանումէպարսիցպետականկյանքին,եւամե
նամեծմասնայնպիսիբառերենմերլեզվիհամար,որայսօրեւսշարու
նակումենիրենցգոյությունը,եւչգիտենք,թեառանցդրանցինչպես
պիտիբացատրվենք(օրինակ՝զրահ, դրօ շակ, հրո վար տակ, պա հակ):Այս
ամենըցույցէտալիս,որհինհայոցվարչականձեւը,դիվանականգոր
ծողությունները,հարկայինհամակարգը,ռազմագիտությունը,զենքե
րը,միխոսքով՝ամբողջպետականկազմըպարսկականձեւովէր10:Նա
առանձնացնումէհետեւյալբառացանկերը.
ա)պետականռազմականպաշտոններ՝աս պետ,բդեշխ,իշ խան, հա

զա րա պետ,համ հարզ,հրա մա նա տար, մարզ պան, մարզ պետ,սե պուհ,սպա
սա լար,սպա րա պետ, աս պա հա պետ,
բ)պատերազմինվերաբերողբառեր՝ապ շոպ, ապուռ, ապս տամբ, աս

պա տակ, ար շաւ, աւար, գու մար տակ, գունդ, դա րան, դժպարտ, դրօշ, զի նու որ, 
զօրք, թի րախ, թշնա մի, լաշ կար, հաշ տու թիւն, հէն, ճամ բար, մար զել, մար զիկ, 
նախ ճիր, նա հանջ, պայ քար, պա տե րազմ, պա րա ւանդ, պար կէն, պէ շո պայ, 
ռազմ, սպայ, վաշտ, վկան դել,
գ)զենքիտեսակներ՝աշ տեայ, աս պար, բահ լիկ, դաշ նակ, դաս տա պան, 

զէնք, զրահ, լախտ, խիշտ, նի զակ, պատ կան, պատ կան դա րան, պարս, սա ղա
ւարտ, վա հան, վա րա պան, վարզ, վիրգ, տա պար, տէգ:
Այսպիսով՝պարսկերենիցփոխառյալբունռազմականեզրույթնե

րըեւռազմականբովանդակությունունեցողուռազմականկյանքին
վերաբերողարմատականբառերիընդհանուրթիվըհասցնումէվաթ
սունչորսի,որոնքմոտավորապեստասնանգամգերազանցումենհնդեւ
րոպականծագմանարմատներին:Այսբառերնիրենցգործածությամբ
արդիհայերենիբառապաշարումնույնպեսմիատարրչեն.դրանցմի

9 Տե՛սՀ ր . ա ճ ա Ռ յ ա ն ,նշ.աշխ.,Iմաս,էջ296:
10 Տե՛սանդ,էջ305:
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մասնարդենհնացածէեւունիսոսկպատմականարժեք,ինչպես՝աս
պետ, բդեշխ, աս պար, մարզ պան, սե պուհ եւայլն,իսկմիմասը,որՀր.
Աճառյանըբերումէիբրեւպատերազմինեւզենքիտեսակներինվերա
բերողբառեր,ընդհանրապեսդուրսէեկելգործածությունից,ինչպես՝
ապ շոպ, բահ լիկ, լաշ կար, խիշտ, պատ կան, պատ կան դա րան, վկան դել, վիրգ 
եւայլն11:Հինշրջանումպարսկերենիցփոխառյալորոշբառարմատ
ներնույնիմաստովկամորոշիմաստափոխությամբարդիհայերենում
ունենլայնգործածություն,բառակազմականտարածումեւեզրույթիվե
րածվելով՝հարստացրելենհայերենիռազմականեզրաբանությանհա
մակարգը՝ար շավ, գունդ, գու մար տակ, հրա մա նա տար, պա տե րազմ, սպա, 
վաշտ եւայլն:
Աճառյաննանդրադառնումէնաեւհունարենիցփոխառյալ17եւլա

տիներենիցփոխառյալ14ռազմականեզրույթի,որոնցիցոչմեկըժամա
նակակիցհայերենիռազմականեզրաբանությանմեջչիգործածվում12:
Նաբերումէնաեւռազմականկյանքինվերաբերողարաբական29եւ
թուրքական4բառ13:Առաջիններիցորեւէմեկըչիգործածվումարդիհա
յերենում,իսկթուրքերենբառերիցգործածականենմիայնբա բան եւ
բա րութ (վառոդ)բառերը14,այնէլ՝ժողովրդախոսակցականլեզվումեւ
բարբառներում:Ասորերենիցփոխառյալռազմականեզրույթներենհա
մարվումռազմականբնույթիտաք սատ(վաշտ),խարբ, ման գա նայ, շեղբ, 
սա կուր, սուին,սու սեր15բառերը,որոնցիցարդիհայերենումինքնուրույն
գործածությունեւբառակազմականաշխուժությունենցուցաբերում
միայնվերջինչորսը,ինչպեսնաեւռազմարվեստինվերաբերողբերդ, 
մա քա ռել, գա գաթն (ամրությանվայր)բառերը16:
Ռազմական բնագավառումայսօր դեռեւս շատ են գործածվում

օտարբառերնուանվանումները՝հատկապեսռուսերենիցփոխառյալ
ռազմականեզրույթները:Թեեւներկայիսբանակըհայկականէ,որը
ծառայումէհայժողովրդին,իսկզինծառայողներըգերազանցապես

11 Տե՛սս . ա ս լ ա ն յ ա ն ,նշ.աշխ.,էջ242:
12 Տե՛սՀ ր . ա ճ ա Ռ յ ա ն ,նշ.աշխ.,IIմաս,Երեւան,1951,էջ46:
13 Տե՛սանդ,էջ212,281։
14 Տե՛ս է դ .  ա ղ ա յ ա ն , Արդի հայերենի բացատրական բառարան, Երեւան, 1976:

Հ .  բ ա ր ս ե ղ յ ա ն ,Հայերենուղղագրականուղղախոսականտերմինաբանականբառարան,
Երեւան,1973:

15 Տե՛սՀ ր . ա ճ ա Ռ յ ա ն ,նշ.աշխ.,Iմաս,էջ344:
16 Տե՛սանդ,էջ200:
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հայերեն,խոսումենհայերեն,հրամաններըարձակվումենհայերեն,
հրահանգներըգրվածենհայերեն,սակայնինքնաբերաբարգործածա
կանենմնումօտարահունչռազմագիտականշատհասկացություններ
ուբառեր,երբեմնգերիշխումենռուսերենհասկացությունները՝իբրեւ
հետխորհրդայինիրողություն:Միաժամանակհայերենումդեռեւսչեն
ձեւավորվելռազմագիտականշատեզրույթներ,բանակումկիրառվող
հայերենեզրերըդեռեւսմիասնականչեն.օդագնացության,հակաօ
դայինպաշտպանության,հրետանայինզորքերումհայերենըտակա
վինիշխողչէ:Այնինչփոխըմբռնմանեւհամընդհանուրգործածության
ապահովմանկարեւորգործիքներիցմեկըգիտականորենիմաստավոր
վածռազմականեզրաբանականմիօրինակհամակարգիստեղծումնէ,
դրահամակարգումը,հետագազարգացումնուկատարելագործումը:
Այսառումովկարեւորըլեզվաշինության,բառօգտագործմանճիշտուղ
ղությունվերցնելնէ,քանիոր,ինչպեսբազմաթիվփաստերովփորձը
ցույցէտալիս,հաճախայն,ինչհնարավորչիլինումթարգմանելայսօր,
թարգմանվումէվաղը17:
Ինչպեսհայտնիէ,հայերենիգիտականբառերիկերտմանմիջոցնե

րիցենբառաբարդմանտարբերտեսակները,բառածանցումը,որոնց
միջոցովկազմվումեննորբառերուեզրույթներ:Այսճանապարհովբա
ռաստեղծմանկանոններըմանրամասնորեննկարագրվածենհայլեզ
վաբանությանմեջ:Այսկազմություններիկերտմանհամարհիմքենծա
ռայումգրաբարիբառապաշարիցեկողբազմաթիվբառեր:
Հայերենումեզրակերտմանամենիցհաճախգործածվողմիջոցըբա

ռաբարդումնէ,վերջինիսմիջոցովնորանորանվանումներստեղծելու
հնարավորությունը:Ռազմականբարդեզրույթներնարտահայտվումեն
վերլուծականեւհամադրականբարդություններիձեւով:Դրանքհիմնա
կանումերկբաղադրիչկազմություններեն:
Ռազմականեզրույթներըեւռազմականբովանդակությանբառերը

նպատակահարմարենքգտելբաժանելհոդակապովեւանհոդակապտե
սակների,որոնցիցքանակապեսակնհայտորենգերակշռումէառաջինը:
Հոդակապովբարդություններեն՝ազա տա գունդ (20), աղեղ նա ձայն 

(10), առա ջա պահ18(122), աս պա րա փակ (131), բա նա կա տեղ (60), բեր դա

17 Տե՛սՌ . ի շ խ ա ն յ ա ն ,նշ.աշխ.,էջ90:
18 Արդի ռազմական եզրահամակարգում գործածվում է հետեւյալ իմաստով. «....

համազորայինզորամասի՝գլխավորուժերիցորոշակիհեռավորությամբդեպիառաջուղարկած
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կալ (146), գոր ծա կալ (83), զօ րագ լուխ (65), զօ րա պետ (65), զօ րա վար (25), 
հրա մա նա տու (128), նե տա ձիգ (155), նի զա կա կից (65), նի զա կա տէգ (152), 
վեր ջա պահ (69)19:
Անհոդակապբարդությունէայ րըն տիր (73)բառը:Առանձնանումեն

նաեւայ րեւ ձի (160),այ րու ձի (123)կցականբարդությունները:
Ըստ բարդ բառերի բաղադրիչների խոսքիմասային պատկանե

լության՝ բառաբարդմամբ կազմված հայերեն եզրույթները ներկա
յացնում են խոսքիմասային զանազան հարաբերությամբ կազմված
հետեւյալկաղապարները.
գոյական+գոյական՝աղեղ նա ձայն (10), բա նա կա տեղ (բա նա կե տեղ)

(60),զօ րագ լուխ (65), զօ րա պետ (65), թշնա մա նա կերպ (85), նի զա կա տէգ 
(152),
գոյական+ածական՝այ րըն տիր (73),աս պա րա փակ (131), թեւա կից20 

(159),նի զա կա կից (65),
գոյական+բայարմատ՝առա ջա պահ (122), բեր դա կալ (146), գոր ծա

կալ (83), զօ րա վար (25), կողմ նա կալ (63), հրա մա նա տու (128), նե տա ձիգ 
(150), նի զա կա փակ (72),վեր ջա պահ (69),
ածական+գոյական՝ազա տա գունդ (20):
Բարդեզրույթներիեզրաբանականկաղապարներըմերընտրանքում

ունենհետեւյալտեսակները.
ա)եզրույթ+եզրույթ՝ազա տա գունդ (3), զօ րա պետ (536), նի զա կա տէգ 

(44),
բ)եզրույթ+ ոչեզրույթ՝աղեղ նա ձայն (10), աս պա րա փակ (131), բա

նա կա տեղ (60), բեր դա կալ (146), զօ րագ լուխ (65),զօ րա վար (25), նի զա կա
կից (65), հրա մա նա տու (128), նե տա ձիգ (150),
գ)ոչեզրույթ+ոչեզրույթ՝առա ջա պահ (122), գոր ծա կալ (83), վեր ջա

պահ (69), այ րըն տիր (73), այ րեւ ձի (160), այ րու ձի (123):

մո տո հրաձգային (տանկային) ստորաբաժանում, ռազմերթի ժամանակ որպես երթային
պահպանության մարմին» (տե՛ս լ .  Ք ո թ ա ն Ջ յ ա ն , ս .  ն ե ր ս ի ս յ ա ն , Հայերեն ռազմական
տերմիններիբացատրականբառարան,Երեւան,2006,էջ5):

19 Արդիռազմականտերմինահամակարգումգործածվումէհետեւյալիմաստով.«....
մո տո հրաձգային՝(տանկային)զորամասի՝հիմնականուժերինահանջնապահովելուհամար»
(տե՛սդ . չ ի լ ի ն Գ ա ր յ ա ն ,ե . ե ր զ ն Կ յ ա ն ,Պաշտպանականանվտանգայինտերմիններիբա
ցատրական հայերենռուսերենանգլերեն, ռուսերենհայերենանգլերեն մեծ բառարան,
Երեւան,2015,էջ559):

20 Թեւակից՝բանակիթեւկազմող,զորքինկցված՝իբրեւնրաթեւը:
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Փոխառյալբաղադրիչներովկաղապարներիմեջավելիշատենայն
բարդությունները,որտեղօտարբառըորպեսառաջինբաղադրիչէկի
րառվում,ինչպես՝ազա տա գունդ21, աս պա րա փակ22, բա նա կա տեղ23, բեր դա
կալ24, հրա մա նա տու25, նի զա կա կից26:
Ածանցմանմիջոցովկազմվածռազմականբովանդակությանբա

ռերումմեծէվերջածանցներիկիրառությունը,որընույնպեսհայերե
նիկարեւորառանձնահատկություններիցէ:Նախածանցավորընդա
մենըմիքանիկաղապարունենքանժխտականնախածանցովկազմ
ված՝անա զատ (61), անհ րա հանգ (4), ան պարտ (93): Վեր ջա ծան ցա վոր 
կազ մու թյու ներն են՝ ած՝ կազ մած27 (131), ակ՝ պա հակ28 (66),ական՝ ամ
րա կան (118), զօ րա կան (66), պա տե րազ մա կան (164), սեպ հա կան (11),
անի՝ ազա տա նի (49), անք՝ թշնա մանք (98), աւոր՝ զօ րա ւոր (72), եալ՝ 
բա նա կեալ (132), զի նեալ (129), զի նու ո րեալ (13), զօ րա ցեալ (130), զօ
րա ցու ցեալ (70), թշնա մա նեալ (98), իշ խա նա ցեալ (180), իշ խե ցեալ (159), 
կազ մեալ (64), հե ծեալ (123), ճա կա տեալ (124), եան՝ բեր դեան (67), եղ՝ 
զօ րեղ (131), իկ՝ մար տիկ (125),իչ՝թշնա մա նիչ (80), ող՝ նե տող (9), պա
տե րազ մող (165), որդ՝ հա կա ռա կորդ (142), որեար29՝ աւա գո րեար (158), 

21 Ազատ՝ պահլ. azat՝ ազնվական, իշխան. տարածված է նաեւ բազմաթիվ այլ
լեզուներում(տե՛սՀ ր . ա ճ ա Ռ յ ա ն ,ՀԱԲ,1,էջ83)։

22 Ասպար՝պահլ.asparձեւից՝վահան.իրանյանմյուսլեզուներնունենspar, ispar ձեւերը
(տե՛սՀԱԲ,հտ.1,էջ273):

23 Բանակ՝ Հր. Աճառյանը բառը համեմատում է վրացերեն բանակի (բանակ),
բանակեբա,դաբանակեբա(բանակել)բառերիհետ,սակայնավելացնումէ,որսակարողէ
ծագածլինելպահլավերենից,ինչպեսցույցէտալիսբառիակվերջավորությունը(տե՛սՀԱԲ,
հտ.1,էջ405):

24 Բերդ՝Հր.Աճառյանըհամարումէասորականփոխառություն՝bi-ir-tiկամbi-ir-tu՝բերդ,
ամրոց:Գ.Ջահուկյանըգրումէ,որայսբառըծագումէսեմականաղբյուրից,ակկադերեն
birtu/m/,արամ. berta՝ամրոց, բերդ (տե՛ս ՀԱԲ, հտ. 1, էջ 442: Գ .  Ջ ա Հ ո ւ Կ յ ա ն , Հայերեն
ստուգաբանականբառարան,Երեւան,2010,էջ126):

25 Հրաման՝պահլ.framan,պարսկ.farman(տե՛սՀԱԲ,հտ.3,էջ130):
26 Նիզակ՝պահլ.nezak, nizag՝աշտեայբառից.նշանակումէնաեւեղեգնիկ(տե՛սՀԱԲ,հտ.

3,էջ451):
27 Կազմածբառըբազմաթիվայլիմաստներիհետունինաեւպատերազմականզենքեր

իմաստը՝«....իսկզայնՄամիկոնեանզՎարդդրամբեւկազմածովածեալհասուցանէրի
յերկիրսՀայոց»(էջ131):

28 Այսբառնունիբազմաթիվիմաստներ՝1.Պահապան,2.Պաշտպան,հովանավոր,3.
Խնամակալ,4.Նեղկիրճերիմեջպաշտպանականամրոց:ՂազարՓարպեցինգործածելէ
վերջինիմաստով.«...գտեալանդզպահապանսպահակին»(66):Ծագելէպահլ.pahrձեւից՝
պահպանութիւն(տե՛սՀ ր . ա ճ ա Ռ յ ա ն ,ՀԱԲ,հտ.4,էջ9):

29 որեար՝կազմվածէհավաքականեարմասնիկով՝որ՝մարդբառից(տե՛սՀր.Աճառյան,
ՀԱԲ,հ.3,էջ577—578):
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ազա տո րեար (126), ոց՝ ամ րոց (72), ութիւն՝ ազա տու թիւն (179), անա զա
տու թիւն (179), ամ րու թիւն (123), ապս տամ բու թիւն (160), զօ րու թիւն (17), 
թշնա մու թիւն (77), իշ խա նու թիւն (8), հաշ տու թիւն (166), հպա տա կու թիւն 
(95), մարզ պա նու թիւն (178), սպա րա պե տու թիւն (175), ումն՝ յար ձա կումն 
(65), նուա ճումն (169), պա շա րումն (155), ուոր՝ զի նու որ (82): Եր բեմն վեր
ջա ծան ցը հան դես է գա լիս նա խոր դող մեկ այլ վեր ջա ծան ցից հե տո, ինչ պես՝ 
զի նու ո րեալ (13), մարզ պա նու թիւն (178):Միաժամանակնախածանցովեւ
վերջածանցովկազմվածէանա զա տու թիւն (179)բառը:Ըստբաղադրիչ
ների՝եզրույթներիեւոչեզրույթներիպատկանելության՝ածանցավոր
ռազմականեզրույթներըկազմվումենռազմականեզրերիցեւընդհա
նուրգործածականբառերից:
Բայականբառույթներենստեղծվումել, ալ, (ան) ալ, (են)ալ, (ցն) ել

քերականականեւբառաստեղծականմասնիկներիմիջոցով.հաճախայս
կամայնհասկացությունըբայականնշանակությամբարտահայտելու
անհրաժեշտությունիցելնելովեւլեզվիմեջայլեւսնորարմատներչա
ռաջանալուպատճառովլեզունդիմումէիրներքինհնարավորություն
ներին՝բայերկազմելովբայակերտմասնիկներիմիջոցով30:Բայական
անվանումներնստեղծվումենբնիկեւփոխառյալբառերիբայացման
միջոցով՝ել՝ազա տել31(61),ապս տամ բել (67),ար շա ւել (10),բա նա կել 
(118),զօ րել (54),թշնա մա նել (80),իշ խել (117),լրտե սել (139),կազ մել32 
(121),կռուել(144),հե ծա նել (66),հրա հան գել (112),հրա մա յել (165),հպա
տա կել (54),ճա կա տել (71),յար ձա կել (69),մրցել33(135),նուա ճել (138),
պա շա րել (121),պա տե րազ մել (130),վա ռել34(71):Անալ՝ամ րա նալ (121),
զօ րա նալ (130):
Բարդեւածանցավորեզրույթներինսերտորենառնչվումեննաեւ

բարդածանցավորբառերը՝ազա տա բե րու թիւն (179),գոր ծա կա լու թիւն (121),
հրա մա նա տու ու թիւն (91),հրա մա նատ րու թիւն (55), նե տաձ գու թիւն (111):

30 Տե՛սՀ . Օ Հ ա ն յ ա ն ,Ժամանակակիցհայոցլեզվիբառապաշարըեւնրահարստացման
միջոցները,Երեւան,1982,էջ114:

31 Նկատելիէ,որելովբայերենկազմվումհատկապեսփոխառյալարմատներից:
32 Կազմել՝բազմիմաստբառէ.ունինաեւզինել,սպառազինելիմաստը.«....եւՎահան

Մամիկոնեան.....կազմեալսառաքէրընդնմա»(էջ64):
33 Գրաբարիբառարաններումբառնունինաեւկռվել,պատերազմելիմաստը.Ղազար

Փարպեցինգործածելէայսիմաստով.«....զօրավարնՀայոցՄամիկոնեաննՎահաննայսպէս
մրցէրհանդերձերանելիեղբարբնՎասակաւ....»(էջ135):

34 Վառ՝առանձինանգործածականարմատէ՝զինուել,սպառազինուելիմաստով(տե՛ս
Հ ր . ա ճ ա Ռ յ ա ն ,ՀԱԲ,հտ.4,էջ308):
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Հայերենիբառակազմությանմեջառանձնակիդերունեննաեւհա
րադրությունները՝իրենցզանազանդրսեւորումներով:Ռազմականբո
վանդակությանկազմություններենստեղծվել բայականհարադրու
թյուններիմիջոցով,որոնցբաղադրիչները,բարդությանմեջկորցնելով
իրենցիմաստները,բարդությանըտալիսեննորիմաստ:Մերառանձ
նացրածհարադրություններնեն՝գրոհ տալ (127), զօ րա ժո ղով առ նել 
(155), հրա ման առ նուլ (115), հրա ման տալ (24), հպա տակ լի նել (138), նե
տա ձիգ լի նել (66), սպա րա փակ առ նել (150), սուր ի վե րայ դնել (155), վա
ռել զի նու (109):
Այսպիսով՝ հայերենռազմականեզրաբանությունըորոշակիորեն

տարբերվումէեզրաբանությանմյուսբնագավառներից:Հայերենիեզ
րաշինություննավելիգործունեւարդյունավետէդառնումլեզվիներ
քինհնարավորություններիգործածությամբ,որոնցիցմեկըբառակազ
մականմիջոցներովնորեզրույթներիուբառերիկերտումնէ:Բառային
նորմիավորներիստեղծումովարտահայտվումենբառիմաստայիննոր
նրբերանգներ,ընդլայնվումլեզվումառկաբառապաշարայինատաղձից
նորբառերկազմելուհնարավորությունները:

РЕЗЮМЕ

Данное	исследование	посвящено	развитию	сложных	и	словообразователь-
ных	моделей	слов	военного	содержания	в	армянском	языке	на	основе	текста	
«Истории	Армении»	Газара	Парпеци.	Важнейшей	особенностью	современного	
армянского	терминообразования	является	терминосистема	грабара.	Военные	
термины	многозначны.	Рассматривая	данные	примеру,	мы	пришли	к	выводу,	
что	они	не	только	многозначны,	но	и	представляют	преимущественно	военную	
лексику.	Ссылаясь	на	этимологию	некоторых	корней	слов,	мы	приводим	при-
меры	из	текста	оригинала.	Это	дает	право	отметить,	что	разделение	военных	
терминов	и	их	оценка	с	современной	точки	зрения	остались	неизменными	и	
зафиксированы	в	современных	армянских	словарях	как	исторические	слово-
сочетания.	Другая	же	часть,	претерпев	определенные	смысловые	изменения,	
перешла	в	процессе	развития	армянского	языка	на	последующие	этапы.
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S U M M A RY

This study is dedicated to the development of compound and word-formative 
patterns of words of military content in the Armenian language with respect to 
Ghazar	Parpetsi’s	“History	of	Armenia”.	One	of	the	most	significant	features	of	
the Modern Armenian term-formation is the terminological system of the Classical 
Armenian Language. Military terms are polysemantic. In examining these words, we 
concluded that they are not only polysemous, but also have predominantly military 
meanings. Referring to the etymology of some of the roots of the words, we give 
examples	from	the	original	text.	This	gives	us	the	right	to	note	that	the	classifications	
of military terms and their assessment from a contemporary point of view remained 
unchanged and are recorded in Modern Armenian dictionaries as historical word-
combinations. The other part, having undergone certain semantic changes, passed to 
the subsequent stages in the process of development of the Armenian language.




